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POSUDEK BAKALÁŘSKÉ PRÁCE 

 

Urbanonyma v městě Týn nad Vltavou 

 

Petra Balínková ve své práci předkládá přehled urbanonym přítomných v jednom 

z jihočeských měst. Zvláštní důraz klade na srovnání těchto toponym v rámci jejich vývoje 

v průběhu 20. století. Výchozí materiál třídí do pěti skupin: 

1) uliční názvosloví od počátku 20. století do roku 1918 

2) uliční názvosloví od vzniku republiky do roku 1939 

3) uliční názvosloví v letech 1939–1945 

4) uliční názvosloví v letech 1945–1989 

5) uliční názvosloví od roku 1990 dosud 

Bakalantka představuje ucelený obraz názvů ulic a náměstí v daném městě právě 

vzhledem ke změnám, které byly motivovány změnou politické situace. Konstatuje, že v době 

tzv. 1. republiky a v období komunistické totality se v názvech ulic objevuje velká míra 

urbanonym honorifikačního typu. Výsledkem práce je například zjištění, že v době 

Protektorátu Čechy a Morava přejmenování ulic až na výjimky (nábřeží Reinharda Heydricha 

od roku 1942) netíhlo ke změnám podle honorifikačního klíče. 

K pozitivním stránkám práce patří rejstřík, který je sice z neznámého důvodu umístěn 

před samotný závěr, ale podle kterého lze snadno vyhledat historii pojmenování konkrétní 

ulice. Dále je dobře zpracován také teoretický úvod, stručný přehled dějin významného 

komunikačního uzlu Týna nad Vltavou, část klasifikující urbanonyma podle tvoření a 

v neposlední řadě text vhodně doplňují rovněž přílohy. 

Rozpaky naopak budí dvojí citační norma: citace zkrácená (str. 63, 64) versus pod 

čarou (ostatní případy). Obecně známá encyklopedická data o Husovi, Masarykovi, 

Heydrichovi či o 9. květnu apod. by bylo možné vynechat. Autorka zde opravdu neuvádí nic 

nového, a navíc se někdy – přestože je studentka historie – dopouští i nepřesností. (Např. na 

str. 41 motivaci urbanonyma Stalingradské náměstí vysvětluje: „Stalingrad je město v Rusku 

na řece Volze.“ Podobně zavádějící je i vysvětlení motivace ulice 9. května – str. 40.) Do 

bakalářské práce by v případě podnikatele Vojtěcha Lanny a biskupa Jirsíka mohla zapracovat 

informace z Encyklopedie Českých Budějovic (2. vydání 2006) a méně používat wikipedii. 

Přestože autorka bakalářské práce využívá efektnosti barevných grafů, chybějící údaje 

v počtech a v procentech jim ubírají na exaktnosti. Grafy tak působí poněkud vágně. 

Konstatování typu „nejpočetnější zastoupení“ (str. 53) apod. je nedostatečné. Vzhledem 

k tomu, že bakalantka právě na základě přesných dat grafy vytvářela, je zarážející, že tyto 

údaje až na výjimečnou zmínku (str. 63, 64) chybí. Bylo by záhodno, aby autorka alespoň 

podstatná data během obhajoby představila. V případě 10. kapitoly (uliční názvosloví od roku 

1990 dosud) nelze dohledat ani samotný graf. V grafu na str. 64 je poněkud matoucí výška 

sloupců a stupnice od 0 do 30 – obojí totiž nese pouze dekorativní význam. 



Ke cti bakalantky slouží poměrně malý počet tzv. překlepů (urbonymum – str. 10, 

německá jako název ulice? – str. 14, Gotwaldoav – str. 16, Převažují zde Patří sem – str. 67) 

pravopisných chyb (týdenník – str. 30). Na stránce 43 je uvedena zřejmě chyba ve vročení – 

těžko si představit, že po kritice kultu osobnosti v roce 1962 bude nějaká ulice pojmenována 

Stalinova třída, navíc se tento rok podle Balínkové shoduje s rokem opětného přejmenování. 

Co se týče stylistických nedostatků, je situace o něco horší. Lze vytknout tvar 

absolutního kdy, kde (např. str. 20, 27, 56, 59). Autorka má také na několika místech problém 

ukončit větu a rozdělit ji do dvou (str. 11 – bod 3., str. 27 – předposlední odstavec, str. 66 – 2. 

odstavec) Petra Balínková by měla sjednotit výkladový styl v ich-formě (např. str. 8, 9, 63) a 

v plurálu (např. str. 10, 47, 55, 63). V části věnované historickému přehledu od dějin města 

náhle a „bez varování“ přechází k přehledu významných osobností spojených s Týnem nad 

Vltavou či jeho okolím (str. 19). 

Předložená práce splňuje nároky kladené na bakalářskou práci a doporučuji ji 

k obhajobě. 

Návrh na klasifikaci diplomové práce: v e l m i  d o b ř e  
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V Českých Budějovicích dne 14. června 2012 

 

 

 

 

 

 

 

Stupeň klasifikace:       výborně   velmi dobře        dobře        nevyhověl 

 

 

 

*) Nehodící se škrtněte 
 


